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Allgemeine Hinweise und Informationen

Zur Bedienungsanleitung
Die Informationen in diesem Dokument 

können sich ohne vorherige Ankündigung 

ändern und stellen keinerlei Verpflichtung 

seitens der Lautsprecher Teufel GmbH dar.

Ohne vorherige schriftliche Genehmigung 

der Lautsprecher Teufel GmbH darf kein Teil 

dieser Bedienungsanleitung vervielfältigt, in 

irgendeiner Form oder auf irgendeine Weise 

elektronisch, mechanisch, durch Fotoko-

pien oder durch Aufzeichnungen übertragen 

werden.

Originalverpackung
Falls Sie das Rückgaberecht in Anspruch 

nehmen wollen, müssen wir Sie bitten, die 

Verpackung unbedingt aufzubewahren. 

Wir können den Ohrhörer nur MIT ORIGI-

NAL-VERPACKUNG zurücknehmen.

Leerkartons sind nicht erhältlich!

© Lautsprecher Teufel GmbH

Version 3.0

Dezember 2021
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Reklamation
Im Falle einer Reklamation benötigen wir 

zur Bearbeitung unbedingt die Rechnungs- 

Nummer.

Zu finden auf dem Kaufbeleg (der dem Produkt 

beiliegt) oder der Auftragsbestätigung, die 

Sie als PDF-Dokument erhalten haben, z. B. 

4322543

Vielen Dank für Ihre Unterstützung!

Kontakt
Bei Fragen, Anregungen oder Kritik wenden 

Sie sich bitte an unseren Service:

Lautsprecher Teufel GmbH

BIKINI Berlin

Budapester Straße 44

10787 Berlin (Germany)

Telefon:

D: +49 (0)30 217 84 217

AUS: +43 12 05 22 3

CH: +41 43 50 84 08 3

Telefax:

+49 (0)30 / 300 930 930

Online-Support:

www.teufel.de/service

Kontaktformular:

www.teufel.de/kontakt
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Warenzeichen
© Alle Warenzeichen sind Eigentum ihrer 

jeweiligen Eigner.

Bluetooth® und das Bluetooth®-Symbol sind 

Warenzeichen der Bluetooth SIG, Inc.

Bluetooth® ermöglicht eine drahtlose Verbin-

dung zwischen kompatiblen Geräten mit bis 

zu 10 m Reichweite.

Qualcomm aptX ist ein Produkt der 

 Qualcomm Technologies International, Ltd.

Qualcomm ist ein Warenzeichen der 

 Qualcomm Incorporated, registriert in den 

USA und anderen Ländern, die Verwendung 

wurde genehmigt. aptX ist ein Warenzeichen 

der Qualcomm Technologies International, 

Ltd., registriert in den USA und anderen Län-

dern, die Verwendung wurde genehmigt.
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Bestimmungsgemäßer  Gebrauch

Der MOVE BT Ohrhörer dient zur Wiedergabe von Tonsignalen, die drahtlos 

per Blue tooth® vom Zuspieler übertragen werden können. Der Ohrhörer 

ist auch als Headset zum Anschluss an Bluetooth®-kompatible (Mobil-) 

Telefone geeignet. Die MOVE BT Ear-Hooks dienen zur Fixierung des Kopf-

hörers im Ohr

Verwenden Sie den Ohrhörer ausschließlich wie in dieser Bedienungsan-

leitung beschrieben. Jede andere Verwendung gilt als nicht bestimmungs-

gemäß und kann zu Sach- oder sogar zu Personenschäden führen.

Der Hersteller übernimmt keine Haftung für Schäden, die durch nicht be-

stimmungsgemäßen Gebrauch entstanden sind.

Der Ohrhörer ist zum Einsatz im privaten Bereich bestimmt.

Bevor Sie den Ohrhörer in Betrieb nehmen, lesen Sie bitte zuerst 

die Sicherheitshinweise und die Bedienungsanleitung aufmerksam 

durch. Nur so können Sie alle Funktionen sicher und zuverlässig 

nutzen. Heben Sie die Bedienungsanleitung gut auf und übergeben Sie sie 

auch an einen möglichen Nachbesitzer.
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Geräteübersicht

Lieferumfang
① 1× MOVE BT Ohrhörer

② 3 Paar Hörmuscheln im Transport-

röhrchen sowie 3 Silikon-Passstücke

③ 1× Clip
④ 3 Paar MOVE BT Ear-Hooks

Aufbewahrungscase (nicht abgebildet)

Bedienungsanleitung

Lieferung prüfen
• Prüfen Sie, ob die Lieferung vollständig 

und unbeschädigt ist.

• Sollte die Lieferung unvollständig sein 

oder Transportschäden aufweisen, wen-

den Sie sich an unseren Service (siehe 

Seite 4).

• Nehmen Sie ein beschädigtes Gerät nicht 

in Betrieb.

①

②

③

R L

④
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Bedienelemente

Pos Erklärung
1 Taste „Lautstärke erhöhen“

2 Multifunktionstaste / Anruf annehmen oder beenden

3 Taste „Lautstärke verringern“

4 LED

5 Mikrofon (Rückseite)

6 USB-Buchse mit Gummiverschluss
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Sicherheitshinweise

Signalbegriffe
Folgende Si gnalbegriffe finden Sie in dieser Anleitung:

WARNUNG
Dieser Signalbegriff bezeichnet eine Gefährdung mit einem 
mittleren Risikograd, die, wenn sie nicht vermieden wird, 
den Tod oder eine schwere Verletzung zur Folge haben kann.

VORSICHT

Dieser Signalbegriff bezeichnet eine Gefährdung mit einem 
niedrigen Risikograd, die, wenn sie nicht vermieden wird, eine 
geringfügige oder mäßige Verletzung zur Folge haben kann.

HINWEIS
Dieser Signalbegriff warnt vor möglichen Schäden.

Dieses Symbol verweist auf nützliche Zusatzinformationen.
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Sicherheitshinweise

WARNUNG

Erstickungsgefahr für Kleinkinder!
Kinder können die Ohrmuscheln vom Ohrhörer abziehen, in 
den Mund stecken und daran ersticken.

 – Lassen Sie Kleinkinder niemals mit dem Ohrhörer oder den 

Ohrmuscheln spielen.

VORSICHT

Gefahr im Straßen verkehr und bei der Arbeit!
Ihr Ohrhörer dämpft Außengeräusche stark ab, sodass Sie 
Ihre Umgebung nicht komplett wahrnehmen können. 

 – Tragen Sie den Ohrhörer auf keinen Fall bei Tätigkeiten, 

bei denen Sie Ihre Umgebung aufmerksam wahrnehmen 

müssen, insbesondere beim Führen von Maschinen oder 

Fahrzeugen im Straßenverkehr. Beachten Sie dabei auch die 

gesetzlichen Vorschriften und Regelungen des Landes, in 

dem Sie den Ohrhörer nutzen.
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Dauerhaftes Hören mit hoher Lautstärke kann zu 
Gehörschäden führen!

 – Beugen Sie Gesundheitsschäden vor und vermeiden Sie das 

Hören bei großem Lautstärkepegel über lange Zeiträume.

 – Wenn der Verstärker auf volle Lautstärke eingestellt ist, 

kann ein sehr hoher Schalldruck entstehen. Neben orga-

nischen Schäden können dadurch auch psychische Folgen 

auftreten. Besonders gefährdet sind Kinder. Stellen Sie den 

Lautstärkeregler Ihres Zuspielers vor dem Einschalten auf 

einen niedrigen Pegel ein.

Verletzungsgefahr!
Wenn Sie die Hörmuscheln bzw. die Ears-Hooks austau-
schen, bringen Sie sie fest an den Ohrhörern an, damit sie 
sich nicht lösen und im Ohr stecken bleiben. 

 – Suchen Sie einen Hals-Nasen-Ohrenarzt auf, wenn eine 

Hörmuschel bzw. einen Ear-Hooks im Gehörgang steckt und 

Sie sie nicht selbst herausziehen können.
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Explosionsgefahr!
Lithiumakkus können bei unsachgemäßem Umgang explo-
dieren.

 – Erhitzen oder verbrennen Sie den Ohrhörer nicht. 

 – Laden Sie Akkus nur bei einer Umgebungstemperatur von 

5–40 °C.

 – Benutzen Sie den Ohrhörer nicht in explosionsgefährdeten 

Bereichen.

Störungen durch Funkwellen!
Funkwellen können andere empfindliche, ungeschützte 
Geräte in ihrer Funktion beeinträchtigen.

 – Benutzen Sie den Ohrhörer nur in Umgebungen, in denen  

die Verwendung von Bluetooth® erlaubt ist.
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HINWEIS
Beschädigungsgefahr!
Unsachgemäßer Umgang mit dem Ohrhörer kann zu 
Beschädigungen führen.

 – Schützen Sie den Ohrhörer vor Nässe, Feuchtigkeit, Hitze  (z. B. 

im Sommer im Auto) und mechanischen Einwirkungen (z. B. 

starken Stößen, Druck und Fall).
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Vorbereitung

 Akku laden
Der Akku in Ihrem MOVE BT besitzt eine Kapazi-

tät von bis zu 20 Stunden. Wenn der Akku stand 

niedrig ist, leuchtet die LED 4 rot und der Sprach-

hinweis „Battery low“ ertönt alle 5 Min.

Der Akku in Ihrem MOVE BT wird über USB gela-

den. Der Akku muss vor der Erstinbetriebnahme 

aufgeladen werden.

1. Öffnen Sie den Gummiverschluss an der 

USB-Buchse 6.

2. Verbinden Sie zum Laden die USB-Buchse des 

Ohrhörers mit der USB-Buchse Ihres Compu-

ters, USB-Ladegerätes etc. Verwenden Sie 

hierfür ein geeignetes USB-Ladekabel (Ste-

cker-Typ A auf Stecker-Typ Micro B).

Während des Ladens leuchtet die LED rot.

Ist der Akku voll geladen, erlischt die LED .

3. Lösen Sie das USB-Ladekabel von der 

USB-Buchse des Ohrhörers und schließen Sie 

den Gummiverschluss wieder.

4

6
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Hörmuscheln anbringen
Für unterschiedliche Ohrgrößen befinden sich 

unterschiedlich große Hörmuscheln und Sili-

kon-Passstücke im Lieferumfang.

• Suchen Sie sich die optimalen Hörmuscheln 

und Passstücke für Ihre Ohrgröße aus und 

stecken Sie sie auf den Ohrhörer.

Ear Hooks anbringen
Für unterschiedliche Ohrgrößen befinden sich 

unterschiedlich große Ear-Hooks im Lieferum-

fang.

• Suchen Sie sich die optimalen Ear-Hooks für 

Ihre Ohrgröße aus und stecken Sie sie auf die 

Ohrhörer.

Sie können die Ear-Hooks in der Position ver-

stellen, in der sie einen optimalen Halt in Ihrer 

Ohrmuschel finden.

Bedienung
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Ohrhörer ins Ohr stecken
1. Nehmen Sie den Ohrhörer entsprechend der 

Recht-Links-Kennzeichnung (Kapitel „Geräte-

übersicht“) in die Hände.

2. Stecken Sie die Ohrhörer mit den Kabeln nach 

unten in die Gehörgänge. Die Hörer müssen 

fest sitzen und gut abschließen.

3. Sollte dies nicht der Fall sein und die Hörmu-

scheln zu groß oder zu klein sein, tauschen 

Sie diese gegen ein anderes beiliegendes Paar 

Hörmuscheln aus.

4. Falls Sie die Ear-Hooks verwenden, stecken 

Sie die Ear-Hooks in die Ohrmuscheln.

5. Befestigen Sie ggf. das Kabel des Ohrhörers 

mit dem Clip an Ihrer Kleidung.

VORSICHT

Dauerhaftes Hören mit hoher 
Lautstärke kann zu Gehör-

schäden führen!
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 – Stellen Sie den Lautstärkeregler Ihres 

Zuspielers vor dem Einschalten auf 

einen niedrigen Pegel ein.

Ohrhörer ein-/ausschalten
• Um den Ohrhörer einzuschalten, halten Sie die 

Multifunktionstaste 2 ca. 3 Sek. lang gedrückt.

Die LED 4 leuchtet blau. Der Sprachhinweis 

„Power on“ ertönt. Der Ohrhörer geht automa-

tisch in den Pairing-Modus und die LED blinkt 

blau im 2 Sek. Intervall.

• Um den Ohrhörer auszuschalten, halten Sie die 

Multifunktionstaste ca. 3 Sek. lang gedrückt.

Die LED erlischt. Der Sprachhinweis „Power 

off“ ertönt.

Um Akkukapazität zu sparen, sollten Sie den 

Ohrhörer immer ausschalten, wenn Sie ihn nicht 

benutzen.

2

4
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 Bluetooth®-Pairing

HINWEIS
Störungen durch Funkwellen!
Funkwellen können andere empfind-
liche, ungeschützte Geräte in ihrer 
Funktion beeinträchtigen.

 – Benutzen Sie den Ohrhörer nur in 

Umgebungen, in denen  die Verwen-

dung von Bluetooth® erlaubt ist.

Kompatible Geräte wie z. B. die meisten Smart-

phones können Sie über Bluetooth® mit Ihrem 

MOVE BT-Ohrhörer verbinden (Pairing). Die 

Tonausgabe des Smartphones erfolgt dann über 

den MOVE BT.

Nach dem Einschalten befindet sich der Ohr-

hörer im Pairing-Modus. Die LED blinkt blau im 

2 Sek. Intervall.

1. Ist dies nicht der Fall, halten Sie die Multi-

funktionstaste 2 ca. 2 Sekunden lang ge-

drückt. 

2

4
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Der Pairing-Modus ist nun wieder eingeschal-

tet, die LED 4 blinkt blau.

2. Schalten Sie an Ihrem Zuspieler (Smartphone) 

die Bluetooth®-Funktion ein.

3. Lassen Sie Ihr Smartphone nach Bluetoo-

th®-Geräten suchen (mehr Informationen 

dazu finden Sie in der Bedienungsanleitung 

Ihres Smartphones). In der Liste der gefun-

denen Geräte sollte nach dem Suchlauf auch 

„Teufel MOVE BT“ aufgeführt sein.

4. Wählen Sie „Teufel MOVE BT“ aus der Liste der 

gefundenen Geräte aus.

Wenn Ihr Zuspieler die Eingabe eines PIN-

Codes verlangt, geben Sie den werkseitig 

eingestellten PIN-Code „0000“ ein.

Wenn der Ohrhörer und Ihr Bluetooth®-Gerät 

verbunden sind, ertönt der Sprachhinweis 

„Connected“ und die LED blinkt 2× blau im 

5 Sek. Intervall.

Alle Töne, die sonst von Ihrem Smartphone 

abgespielt würden, werden nun vom MOVE BT 

wiedergegeben.

Der werkseitig 

eingestellte 

PIN-Code 

lautet: 0 0 0 0
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5. Um die Bluetooth®-Verbindung zu trennen, 

schalten Sie die Bluetooth®-Funktion an Ihrem 

Zuspieler (Smartphone) aus.

Es ertönt ein kurzer Signalton und die LED 

blinkt im 2 Sek. Intervall.

Verbindung mit einem gekoppelten 
Zuspieler wiederherstellen
Wenn Ihr MOVE BT bereits einmal mit Ihrem Zuspie-

ler (Smartphone) verbunden war, reicht das Ein-

schalten der Bluetooth®-Funktion an Ihrem Zuspieler 

(Smartphone) aus, um beide Geräte zu verbinden.

Bluetooth®-Pairing-Einstellungen 
zurücksetzen
1. Um die Bluetooth®-Pairing-Einstellungen zu-

rückzusetzen, schalten Sie den Ohrhörer aus.

2. Halten Sie die Multifunktionstaste 2 und die 

Taste 3 „Lautstärke verringern“ gleichzeitig 

5 Sek. lang gedrückt

Die LED 4 blinkt 4× rot und die Bluetooth®- 

Pairing-Einstellungen sind zurückgesetzt.

2

3
4
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Telefonieren mit dem MOVE BT

Wenn Ihr MOVE BT mit einem kompatiblen 

Smartphone oder Mobiltelefon verbunden ist, 

können Sie das Telefonat wie bei einem Headset 

über den MOVE BT führen. Der Ohrhörer verfügt 

über ein Mikrofon 5. Bei einem eingehenden An-

ruf wird die Musikwiedergabe unterbrochen und 

stattdessen ein Klingelton abgespielt.

Folgende Funktionen stehen zur Verfügung:

Eingehenden Anruf 

annehmen

Multifunktionstaste 2 

kurz drücken.

Eingehenden Anruf 

ablehnen

Multifunktionstaste 

2× kurz hinterein ander 

drücken.

Gespräch beenden Multifunktionstaste kurz 

drücken.

Laufendes Gespräch 

zurück auf das 

Smartphone leiten 

und ohne Ohrhörer 

telefonieren

Multifunktionstaste 

2× kurz hinterein ander 

drücken, während das 

Smartphone aktiv ist.

2

5
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Letzte Anrufnummer 

zurückrufen

Taste 1 „Lautstärke 

erhöhen“ und Taste 3 
„Lautstärke verringern“ 

3 Sek. lang gedrückt 

halten.

Aktuellen Anruf 

beenden und ein-

kommenden Anruf 

annehmen

Multifunktionstaste 2 

während des einkom-

menden Anrufs kurz 

drücken.

Spracheingabe der 

Telefonnummer

Multifunktionstaste 

2× kurz hinterein ander 

drücken, während das 

Smartphone im Standby 

ist.

Lautstärke  einstellen Taste „Lautstärke 

erhöhen“ oder Taste 

„Lautstärke verringern“ 

drücken.

1

2

3
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Musik hören mit dem MOVE BT

Wenn Ihr MOVE BT mit einem kompatiblen 

Smartphone oder mp3-Spieler verbunden ist, 

können Sie die Musikwiedergabe wie bei einem 

Headset über den MOVE BT steuern. 

Folgende Funktionen stehen zur Verfügung:

Musik abspielen/

anhalten

Multifunktionstaste 2 kurz 

drücken

nächstes Musik-

stück anwählen

Taste 1 „Lautstärke erhö-

hen“  2 Sek. gedrückt halten

vorheriges Musik-

stück anwählen

Taste 3 „Lautstärke ver-

ringern“  2 Sek.  gedrückt 

halten

Lautstärke 

 einstellen

Taste „Lautstärke erhöhen“ 

oder Taste „Lautstärke ver-

ringern“ drücken

1

2

3
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Sonstige Funktionen und Anzeigen

Pairing-Modus
Erfolgt die Bluetooth®-Verbindung nicht innerhalb 

von 3 Min., bricht der Pairing-Modus automa-

tisch ab. Die LED blinkt dann nicht mehr.

• Um den Pairing-Modus wieder zu aktivieren, 

halten Sie die Multifunktionstaste 2 ca. 2 Sek. 

lang gedrückt.

Der Ohrhörer geht wieder in den Pairing- 

Modus und die LED 4 blinkt blau im 2 Sek. 

Intervall.

Automatisches Abschalten
Wenn Sie nach dem Abbruch des Pairing-Modus 

keine Taste am MOVE BT drücken, schaltet er 

sich nach weiteren 3 Min. ganz ab.

• Um den Ohrhörer wieder einzuschalten, halten 

Sie die Multifunktionstaste 2 ca. 2 Sek. lang 

gedrückt.

Der Sprachhinweis „Power on“ ertönt. Der Ohr-

hörer geht automatisch in den Pairing-Modus 

und die LED 4 blinkt blau im 2 Sek. Intervall.

2

4
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Abbruch der Verbindung
Wenn Sie mit Ihrem MOVE BT außerhalb der 

Reichweite Ihres Zuspielers geraten,  wird die 

Bluetooth®-Verbindung unterbrochen. Es ertönen 

2 dumpfe Beeptöne im 10 Sek. Intervall.

Wenn Sie sich wieder innerhalb der Reichweite 

befinden, wird die Verbindung wieder automa-

tisch hergestellt. Es ertönt der Sprachhinweis 

„Connected“ und die LED 4 blinkt 2× blau im 

5 Sek.Intervall.

Ansagetexte und Tonsignale

Einschalten „Power on“

Ausschalten „Power off“

Pairing hergestellt „Connected“

Pairing getrennt 2× dumpfer Beepton

Eingehender Anruf Klingelton

Batterie schwach „Battery low“

Für viele Smartphones werden Apps und 

Widgets angeboten, die den Ladezustand 

des Ohrhörer-Akkus auf dem Bildschirm anzeigen.
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Reinigung und Pflege

• Reinigen Sie den Ohrhörer aus hygie-

nischen Gründen regelmäßig.

• Schalten Sie den Ohrhörer aus.

• Entfernen Sie Staub oder leichte Ver-

schmutzungen am besten mit einem 

trockenen Microfasertuch.

• Stärkere Verschmutzungen können Sie mit 

einem leicht mit Wasser angefeuchteten 

Tuch abwischen.

• Wischen Sie die feuchten Flächen an-

schließend sofort mit einem weichen Tuch 

ohne Druck trocken.

• Platzieren Sie die Hörmuscheln im 

Transportröhrchen und füllen Sie es zur 

Hälfte mit Wasser. Schütteln Sie das 

Transportröhrchen einige Mal. Entfernen 

Sie anschließend das Wasser aus dem 

Transport röhrchen.

HINWEIS
Flüssigkeit kann die 
Elektronik in Ihrem 
Ohrhörer zerstören!

 – Sorgen Sie dafür, 

dass keinerlei 

Flüssigkeit in den 

Ohrhörer gelangt.

 – Verwenden Sie 

weder scharfe 

Reiniger noch 

Lösemittel.
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Hilfe bei Störungen

Die folgenden Hinweise sollen Ihnen helfen, Störungen zu beseitigen. 

Sollte dies nicht gelingen, helfen Ihnen sicherlich unsere ausführlichen 

FAQs auf unserer Website weiter. Ansonsten nehmen Sie bitte Kontakt mit 

unserer Hotline auf (siehe Seite 4). Beachten Sie die Garantiehinweise.

Störung Mögliche Ursache Abhilfe

Der MOVE BT 

lässt sich nicht 

einschalten.

Der Akku ist leer. Laden Sie den Akku (siehe Seite 

Seite 14).

Keine Tonwie-

dergabe bei 

Blue tooth®-

Verbindung.

Der MOVE BT ist aus-

geschaltet.

Schalten Sie den MOVE BT ein.

Der MOVE BT ist nicht 

beim Zuspieler ange-

meldet oder nicht mit 

ihm gekoppelt.

Prüfen Sie alle Einstellungen 

gemäß Kapitel Bluetooth®-Pairing 

(siehe Seite Seite 18).

Am Zuspieler ist die 

Bluetooth®-Funktion 

ausgeschaltet.

Schalten Sie die Bluetooth®- 

Funktion ein. Lesen Sie ggf. in 

der Bedienungsanleitung des 

Zuspielers nach.

Lautstärke zu gering 

eingestellt.

Erhöhen Sie die Lautstärke am 

Zuspieler und/oder am Ohrhörer.
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Technische Daten

Weitere Technische Daten finden Sie auf unserer Website. 

Technische Änderungen vorbehalten!

Nennimpedanz aktiv/passiv: 2× 16 Ω

Gewicht: 23 g

Akku: NTA3507, 0,3 W, 3,8 V

Betriebszeit: bis zu 20 Stunden

Ladezeit: bis zu 3 Stunden

Betriebstemperaturbereich: 0 °C bis +40 °C

Ladespannung: 5 V DC
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Konformitätserklärung

Die Lautsprecher Teufel GmbH erklärt, dass dieses Produkt 

der Richtlinie 2014/53/EU entspricht. Den vollständigen Text 

der EU-Konformitätserklärung finden sie unter diesen Internet-

adressen:

www.teufel.de/konformitaetserklaerungen 

www.teufelaudio.com/declaration-of-conformity

In diesem Produkt kommen folgende Funkfrequenzbänder und Funk-

Sende leistungen zur Anwendung:

Funknetz Frequenzbänder in Mhz Sendeleistung in 

mW/dBm

Bluetooth® 2400–2483,5 2,5/4
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Entsorgung

Wichtige Informationen nach dem Elektro- und 
Elektronikgerätegesetz (ElektroG)
Wir weisen Besitzer von Elektro- und Elektronikaltgeräten darauf hin, dass 

Elektroaltgeräte gemäß den geltenden gesetzlichen Vorschriften einer 

vom Siedlungsabfall getrennten Erfassung zuzuführen sind. In den Elekt-

roaltgeräten enthaltene Batterien und Akkumulatoren, die nicht fest vom 

Elektroaltgerät umschlossen sind, sowie Lampen, die zerstörungsfrei aus 

dem Altgerät entnommen werden können, sind vor deren Abgabe an einer 

Erfassungsstelle zerstörungsfrei von diesem zu trennen und einer vorge-

sehenen Entsorgung zuzuführen. Für die Entsorgung der Batterien beach-

ten Sie bitte unsere nachstehenden Hinweise zum BattG.

Sie leisten einen wichtigen Beitrag zur Wiederverwendung, zum Recy-

cling und zur sonstigen Verwertung von Altgeräten dadurch, dass Sie Ihre 

Altgeräte einer getrennten Erfassung in den richtigen Sammelgruppen 

zuführen.

Das nachfolgend dargestellte und auf Elektro- und Elektronikaltgeräten 

aufgebrachte Symbol einer durchgestrichenen Abfalltonne weist zusätzlich 

auf die Pflicht zur getrennten Erfassung hin:
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Elektrofachmärkte und Lebensmittelläden sind nach § 17 ElektroG unter 

bestimmten Voraussetzungen zur Rücknahme von Elektro- und Elektroni-

kaltgeräten verpflichtet. Stationäre Vertreiber müssen bei Verkauf eines 

neuen Elektrogeräts ein Elektroaltgerät der gleichen Art kostenfrei zurück-

nehmen (1:1-Rücknahme). Dies gilt auch bei Lieferungen nach Hause. Die-

se Händler müssen außerdem bis zu drei kleine Elektroaltgeräte (≤ 25 cm) 

zurücknehmen, ohne dass dies an einen Neukauf geknüpft werden darf 

(0:1-Rücknahme). 

Nach dem ElektroG sind wir als Online-Vertreiber von Elektrogeräten ent-

sprechend verpflichtet, wobei unsere Pflicht zur 1:1-Rücknahme bei Auslie-

ferung eines neuen Elektro- und Elektronikgeräts aufgrund unseres Pro-

duktsortiments auf die Mitnahme von Großgeräten (> 50 cm) der gleichen 

Art beschränkt ist. Der Pflicht zur Rücknahme von anderen als Großgeräten 

kommen wir über unseren Dienstleister nach. Die genauen Kontaktdaten 

und Abgabeorte finden Sie auf unserer Website www.Teufel.de/entsorgung. 

Daneben ist die Rückgabe von Elektroaltgeräten auch bei einer offiziellen 

Abgabestelle der öffentlich-rechtlichen Entsorgungsträger kostenlos möglich.
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Wichtig: Aus Sicherheitsgründen möchten wir Sie bitten, auf den Versand 

von Beleuchtungskörpern (etwa Lampen) zu verzichten. Bitte nutzen Sie 

für eine Rückgabe von Beleuchtungskörpern die Sammelstellen der öffent-

lich-rechtlichen Entsorgungsträger oder kontaktieren Sie uns unmittelbar 

unter www.Teufel.de/entsorgung. 

Für die Löschung personenbezogener Daten auf den zu entsorgenden Elek-

troaltgeräten sind Sie als Endnutzer vor der Abgabe selbst verantwortlich.

Wichtig: Unsere Geräte können Batterien/Akkumulatoren enthalten. 

Soweit dies der Fall ist, entnehmen Sie weitere Informationen zum Typ und 

chemischen System der Batterie bitte der beigefügten Produktdokumen-

tation. Bei Produkten mit Batteriefächern können Sie die Batterien oder 

Akkumulatoren direkt entnehmen und fachgerecht entsorgen. Sofern die 

Batterien in dem Produkt fest verbaut sind, versuchen Sie bitte auf keinen 

Fall, die Batterien selbst auszubauen, sondern wenden sich dazu an einen 

unserer Mitarbeiter oder aber an entsprechendes Fachpersonal.

Wichtige Informationen nach dem Batteriegesetz 
(BattG)
Batterien und Akkumulatoren dürfen nicht im Hausmüll entsorgt werden. 

Altbatterien können Schadstoffe enthalten, die bei nicht sachgemäßer 

Lagerung oder Entsorgung die Umwelt oder Ihre 

Gesundheit schädigen können. Dies betrifft insbesondere den nicht sach-

gemäßen Umgang mit lithiumhaltigen Batterien. 
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Batterien enthalten aber auch wichtige Rohstoffe wie z. B. Eisen, Zink, 

Mangan oder Nickel und können verwertet werden. Die getrennte Samm-

lung ermöglicht die Wiederverwertung dieser Rohstoffe und vermeidet 

negative Auswirkungen freiwerdender Schafstoffe auf die Umwelt und die 

menschliche Gesundheit.

Das Zeichen mit der durchgekreuzten Abfalltonne bedeutet, dass Sie 

Altbatterien und Akkus nicht im Hausmüll entsorgen dürfen. Vielmehr sind 

Sie als Endnutzer gesetzlich verpflichtet, Altbatterien zurückzugeben.

Sie können die Batterien und Akkumulatoren bei einer offiziellen Abgabe-

stelle wie etwa einer Sammelstelle der öffentlich-rechtlichen Entsorgungs-

träger kostenlos abgeben. Altbatterien, die wir als Neubatterie führen oder 

geführt haben, können Sie auch in unseren Teufel Stores oder bei einem 

unserer Versandlager abgeben. Im Falle des Versendens an unser Ver-

sandlager weisen wir Sie aber auf die gefahrgutrechtlichen Bestimmungen 

des gewählten Versanddienstleisters hin und möchten Sie bitten, Batteri-

en nicht postalisch an uns zu versenden. Die Adressen unserer Versandla-

ger können sie über unseren Kundenservice beziehen. 

Bei Vorliegen der gesetzlichen Voraussetzungen müssen vom Hersteller 

der Batterien nachstehende Symbole mit folgender Bedeutung bei der 

Kennzeichnung der Batterien verwendet werden:
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Hg: Batterie enthält mehr als 0,0005 Massenprozent Quecksilber 

Pb: Batterie enthält mehr als 0,004 Massenprozent Blei

Cd: Batterie enthält mehr als 0,002 Massenprozent Cadmium 

Zur Abfallvermeidung und zur Vermeidung von Vermüllung sollte im Übri-

gen auf Batterien mit großer Lebensdauer oder auf Akkus zurückgegriffen 

werden. Austauschbare Akkumulatoren ermöglichen eine lange Nutzungs-

dauer von Elektro- und Elektronikgeräten und dadurch können Geräte 

und Akkus auf eine Wiederverwendung vorbereitet werden (bspw. Akkus 

regenerieren/austauschen). 

Weitere Informationen zur Abfallvermeidung für Verbraucher sind etwa 

dem Abfallvermeidungsprogramm des Bundes unter Beteiligung der Län-

der zu entnehmen.
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Bei Fragen, Anregungen oder Kritik wenden Sie sich bitte an unseren Service: 

Lautsprecher Teufel GmbH

BIKINI Berlin,Budapester Str. 44

10787 Berlin (Germany)

www.teufel.de

www.teufelaudio.at

www.teufel.ch

Tel.: D: +49 (0)30 217 84 217

 A: +43 12 05 22 3

 CH: +41 43 50 84 08 3

Fax: +49 (0)30/300 930 930

Online-Support: www.teufel.de/service

Kontaktformular: www.teufel.de/kontakt

Alle Angaben ohne Gewähr. 

Technische Änderungen, Tippfehler und Irrtum vorbehalten.


